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Living our faith. Serving our community. Sharing God’s love.
Solemnity of All Saints
Office Hours November 1, 2026 Mass Schedule
Monday / Lunes Py Tuels;la:)yo&ET hl;irs;lay
_ o :00, Englis
9-30am - 2:00pm M % Wednesday & Friday
Tuesday / Martes 9:00, English
9:30pm - 2:90pm Saturday / Sabado
Wednesday / Miercoles 5:00, English &
5:30pm - 8:00pm 7:00, Espatiol
Thursday / Jueves Sunday / Domingo
9:30am - 2:00pm, 9:00am, English &
5:30pm -8:00pm 12:00pm, Espafiol

“Come to me, all you who labor and are burdened,

and I will give you rest, says the Lord.”

On this Solemnity of All Saints, Matthew’
gospel brings us to a key moment in the Christian
understanding of how to be human: Jesus teaching
the beatitudes in what will become known as the
sermon on the mount. As he entered more deeply into
his public ministry, the gospel relays, Jesus “saw the
crowds, he went up the mountain, and after he had sat
down, his disciples came to him.” In our era of
dizzying advancement and technocratic mastery, the
apparent paradoxes the beatitudes present might
seem, to some, to be quaint. “Blessed are the poor in
spirit, for theirs is the Kingdom of heaven. Blessed
are they who mourn, for they will be comforted.
Blessed are the meek, for they will inherit the land.”
Today, Pope Leo XIV reminds us that to be human is
to be attentive: to care, to recognize the beauty (even,
perhaps, the beatitudes) in our limitations. Let us
notice, truly notice; let us remain, in the words of
Pope Leo and in the spirit of Pope Francis and many
others before him, “creatures embedded in a network
of relationships with other living beings and with all
of creation.” What is making you feel restless this
week? As you reflect, try to take solace in the larger
story we weave together across generations—and let
us all remember, as St. Augustine did, that our hearts
are restless, O Lord, until they rest in you.
wiww.uscatholic.org
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“Vengan a mi todos los que estdn fatigados y
agobiados por la carga, y yo los aliviaré, dice el

Serior.”

En esta Solemnidad de Todos los Santos, el Evangelio de
san Mateo nos presenta un momento fundamental para
comprender la vision cristiana de lo que significa ser
verdaderamente humanos: Jesus ensefiando las
Bienaventuranzas, en lo que llegaria a conocerse como el
Sermon de la Montaia. Al comenzar a profundizar en su
ministerio publico, el Evangelio nos relata que Jesis «vio
a la multitud, subio al monte y, cuando se sento, sus
discipulos se acercaron a él». En nuestra época de avances
vertiginosos y dominio tecnologico, las aparentes
paradojas que presentan las Bienaventuranzas podrian
parecer, para algunos, ideas anticuadas o propias de
otros tiempos. «Bienaventurados los pobres de espiritu,
porque de ellos es el Reino de los cielos. Bienaventurados
los  que lloran, porque seran  consolados.
Bienaventurados los mansos, porque heredaran la
tierran. Hoy, el papa Leon XIV nos recuerda que ser
humanos significa estar atentos: cuidar, reconocer la
belleza —incluso, quiza, la belleza que se encuentra en
las Bienaventuranzas— de nuestras propias limitaciones.
Aprendamos a observar, a prestar verdadera atencion;
permanezcamos, en palabras del papa Leon y siguiendo
el espiritu del papa Francisco y de muchos otros que lo
precedieron, como «criaturas inmersas en una red de
relaciones con otros seres vivos y con toda la creaciony.
(Qué es lo que te ha inquietado o te ha robado la paz esta
semana? Al reflexionar, procura encontrar consuelo en la
historia mas amplia que vamos construyendo juntos a
través de las generaciones. Y recordemos todos, como lo
hizo san Agustin, que nuestro corazon esta inquieto,
Sefior, hasta que descanse en ti. www.uscatholic.org



First Friday Devotion to the Sacred Heart of Jesus
Devocion de los Primeros Viernes al

Sagrado Corazon de Jesus

We warmly invite all our parishioners a families to join us for our First Friday
Devotion to the Sacred Heart of Jesus on Friday, November 6, following the 9:00 AM Mass.
Come and spend some quiet, blessed time in the presence of our Lord in the Blessed
Sacrament. Benediction will be at 6:45 PM. We are also looking for parishioners who
would like to serve as Custodians of Our Lord by spending one hour in prayer and
adoration with the Blessed Sacrament. If you would like to participate or would like more
information, please contact Ann Hill at 707-331-2068 or dochill@sonic.net. Come, let us
spend time with Jesus and allow His Sacred Heart to fill your heart with His love and peace.

46 Rosarios en Honor a
Nuestra Sefiora de Guadalupe

iMuchas gracias a todas
las familias que se
registraron para recibir
en sus hogares a nuestra
Madre Santisima.

Las familias que estara

) visitando Nuestra Sefiora
de Guadalupe esta semana son:

Lunes Nov. 2- Yazmin Flores

All are welcome!
Martes Nov. 3 - Alejandra Cazarez

Miercoles Nov. 4- Maria dela Luz

Jueves Nov. 5 - Fam. Avila Nuilez

IInvitamos a todos nuestros feligreses a acompafiarnos en nuestra Devocion del Primer
Viernes al Sagrado Corazon de Jests, el viernes 6 de noviembre, después de la Misa de las
9:00AM. Bendicion con el Santisimo sera a las 6:45pm, y misa en espanol a las 7:00pm.
También estamos buscando feligreses que deseen servir como Custodios de Nues't’rg,Seﬂor,
dedicando una hora a la oracion y adoracion ante el Santisimo & Gl
Sacramento. Para mas informacion, por favor comuniquese : ;
con Ann Hill al 707 331-2068 o a dochill@sonic.net.
Pasemos un tiempo con Jestis y permitamos que su Sagrado
Corazon llene nuestros corazones de su amor y su paz.

iTodos son bienvenidos!

Viernes Nov. 6 - Jessica Martinez
Sabado Nov. 7 - Martin Villanueva
Domingo Nov. § - Maria Vega

Lunes Nov. 9 - Fam. Onofre Abrego
Martes Nov. 10 - Florina Leon

Memorial Mass for Our Deceased Loved Ones

Mass Intentions . . . .
Misa en Memoria de Nuestros Seres Queridos Difuntos

Intenciones para la Misa ) )
On Monday, November 2nd, we will come together as a parish

family to celebrate the Commemoration of All the Faithful
Departed through the celebration of the Holy Eucharist. During
this special Mass, we will lovingly remember and pray for our family members and friends
who have gone. before us. We invite you to join us as we remember those we love, give
thanks for their lives, and entrust them to God’s loving mercy.

Sat. Oct. 31
5:00pm - Edgar Cabrera Salcedo
7:00pm - Mass for the People

Sun. Nov. 1
9:00am - Juanita Gheno +
12:00pm - Mass for the People

All Soul’s Day Mass / Misa de los Fieles Difuntos

Tues. Nov. 3 T
12:00pm - Minnie Corda + El lunes 2 de noviembre, como familia parroquial, nos reuniremos para celebrar la
Wed. Nov. 4 Conmemoracion de Todos los Fieles Difuntos con la celebracio de la Santa Eucaristia.
9:00am - Charles O’Brien + Durante esta Misa especial, recordaremos con carifio y oraremos por nuestros familiares
y amigos que han partido a la Casa del Padre. Los invitamos a acompafiarnos para
Thurs. Nov. 5 recordar a quienes amamos dar gracias a Dios por sus vidas y encomendarlos a su amor y
12:00pm - Andrew & Dolores Delgado misericordia.

Fri. Nov. 6 / \ o Rev. Robert Castrp, 1944 -2026

) . . October 18, 2026 =Y It is with deep sorrow that I write to inform you of the
9:00am - Regina Aggio W ¢ passing of Rev. Robert Castro, a priest of the Diocese of Santa

Sat. Nov. 7 « . “ Rosa, who died on October 25, 2026. Fr Castro was born on
5:00pm - Joe, Joey & Beverly I" Collection . January 29, 1944, in Oakland, California. He was ordained to

Padilla+ $3,436.00 Rev. ROBERT Castro  the priesthood on June 2, 1985, for the Oblates of the Virgin
Sat. 7:00pm - Mass for the People Parish Insurance Mary. After some years of priestly service with the Oblates of the Virgin Mary, Rev.

S $1.979.00 Castro arrived in the Diocese of Santa Rosa in 1993. He served in the Diocese of

un. Nov. 8 ) . : : :

. . Santa Rosa as a priest for 22 years in these locations: St. John the Baptist, Napa
9:00am - Fr. Mario Valencia Thank you foryour | 1993_1997). St. Francis Solano, Sonoma (1997-2001), St. Apollinaris, Napa
12:00pm - Mass for the People generosity. (2001-2007), St. Sebastian, Sebastopol (2007-2008), & Napa State Hospital

(2008-2015). Funeral Mass on Tuesday, November 3, 2026 at 11:00 AM at St.

God Bless you!
\_ /)

Francis Church, Sonoma.




Come Share God’s Word with
Your Parish Family!

| ;Te invitamos a ser proclamador de la

Palabra de Dios!

Have you ever felt called to serve the Lord in a special way? We warmly invite
you to become part of our Ministry of Lectors here at St. Sebastian. When we proclaim
the Word of God, we share more than just Scripture—we help bring His love, hope,
and message to the hearts of our parish family. Come join us for a formation and
information session on Tuesday, November 17, at 5:00 p.m. in the church! Its a
wonderful opportunity to learn more about this ministry, ask questions, and discover
how you can share your faith with our community. We hope to see you there!

Te gustaria servir a Dios de una manera especial? Te invitamos con mucho
carifio a formar parte del Ministerio de Proclamadores de la Palabra o Lectores de
nuestra parroquia. Cada vez que proclamamos la Palabra de Dios, ayudamos a que su
mensaje llegue al corazon de nuestros hermanos. No se trata solo de leer, sino de
compartir nuestra fe y permitir que Dios hable a través de nosotros. jTe invitamos a una
clase de formacion e informacion el martes 17 de noviembre a las 7:00 p.m. en la iglesia!
Sisientes el deseo de servir y ser parte de este hermoso ministerio, jnos encantaria contar
contigo!

Lectors
Sat. Nov. 7
5:00pm - Tom Kelly & Brother Mark
Sun. Nov. 8

9:00am- Liz Medina & Joanne Rice

Eucharist Minister
Sat. Nov. 7
Maureen Aggio
Sun. Nov. 8

Tony Rice, Donna Fore & Julia Carranza

Lectores
Sat. Nov. 7
7:00pm - Cesar Gonzalez & Lizbeth Medina
Sun. Nov. 8

12:00pm - Blanca Nufiez & Uriel Martinez

Eucharist Minister
Sat. Nov. 7
7:00pm, Jose Medina
Sun. Nov. §

12:00pm, Maria Martinez, Miguel Velazquez y
Aurelio Hernandez

Important Announcement for Our Catechism Families
Aviso importante para las familias de Catequesis

Dear St. Sebastian Families, we would like to let you know that our
mandatory parent meetings with Fr. Mario, originally scheduled for
November 4 and 5, have been rescheduled to November 11 and 12 at 6:30pm in ht
eparish hall, respectively. Your attendance is very important, as we will be sharing
information and discussing topics related to your childrens religious education and faith
formation. Thank you for your understanding, support, and commitment to your
children’s spiritual growth. We are grateful to have you as part of our parish family and
to walk alongside you on this beautiful journey of faith. May God bless each of your
families!

Queridas familias de San Sebastian: Les informamos que las reunion mandatoria
para padres con el Padre Mario, programadas originalmente para los dias 4 y 5 de
noviembre, se han cambiado para los dias 11 y 12 de noviembre, respectivamente, a las
6:30 p.m. en el salén
parroquial.

Su asistencia es muy

importante, ya que . .
estgremos co?np%rtlendo Oremos por el bienestar de los enfermos y desvalidos

informacion y tratando ~ Steve Miller, Melissa Becali, Mark Francesi, Christopher
temas relacionados con la  Francesi, Maureen Franc1s Port Sally Burgardt Dan
educacion religiosa Poirier, Jess Rice, Glen G1veheart Refugio Millan,
y la formacion en la fe de Agustma Cortez, Carlos Valenzuela, Jose Anaya, Carol
sus hijos.Les agradecemos  Pascoe, Joseph & Katie Freeno, Janis Moylan, Emily and
su comprension, apoyoy  Porter McKnight, Rick Barretta Justo Tapia, Linda

Pray for the recovery of those who are ill and
Homebound

compromiso con el Sumner, Rick Traumenn

creclllmlento espiritual de

sus hijos. ;Que Dios If you would like us to pray for your ill family member, please
]fJ:rIrll?llélasl'a cada una de sus call the offfice to add them to our prayer list.

Si desea quie oremos por su familiar enfermo, llame a la
oficina para agregarlo a nuestra lista de oracion.

Thanksgiving Food Basket

Canasta de Comida
Reservations for those in need in St. Sebastian Parish
and our neighbors will begin on Monday, October
26th. Please call The SVAP phone line 707-623-1051
and leave your name, address, phone number, number
of adults and children in the family. PLEASE speak
clearly and slowly. You will receive a call to confirm
your reservation. We are limited to a total of 100
reservations for food! Food will be distributed on
Saturday, November 21st from 1:30 to 3:30 pm. The
last day to call for a reservation is Thursday,
November 19th by 5:00 pm.

Las reservaciones para los necesitados de la parroquia
de San Sebastian y nuestros vecinos comenzaran el
lunes 26 de octubre. Llame a la linea telefonica de
SVdP al 707-623-1051 y deje su nombre, direccion,
numero de teléfono, niimero de adultos y nifos de la
familia. POR FAVOR hable clara y lentamente.
Recibirds una llamada para confirmar tu reserva.
jEstamos limitados a un total de 100 reservas de
comida! La comida se distribuira el sabado 21 de
noviembre de 1:30 a 3:30 pm.El dltimo dia para
llamar para hacer una
reservacion es el jueves | “
19 de noviembrealas
5:00 p.m.
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SURANCE AGENCY, INC. (
2425 Cleveland Ave., Suite 100, Santa Rosa, CA

Le ayudamos a entender y aprovechar major

* Los beneficios de su seguro social

* Su plan d retiro: 400K, 4030, 457 IRA,
ROTH IRA y Pensiba

* Su saguro de vida Termino o Permanente IUL

* Estrategias para maximizar el ingreso de su retino

Asesoria especializada en
planeacion para el retiro

Llame hoy para una consulta gratuita:

707-578-2609
Escuche nuestros programas de radio
“Planeando hoy su Mahana"
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